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PROJECT TECHNOLOGY AS A WAY OF IMPLEMENTATION 

OF A POLICULTURAL EDUCATIONAL ENVIRONMENT IN 

THE ENGLISH LANGUAGE LESSONS 

At the present time, when a person is organically inscribed in the 

network of mass communications, he involuntarily becomes the carrier of 

a multicultural environment. Polycultural education in Ukraine acquires 

special significance in the present period, when interethnic relations are 

one of the decisive factors determining the conditions of human existence. 

Polycultural education is the knowledge of a person of polyculture, 

the possibility of its self-realization in the multicultural world while 

maintaining the relationship with the native language and culture, which 

ultimately contributes to conflict-free identification of the individual in a 

multicultural society and its integration into the multicultural world space. 

One of the forms of implementation of the cultural approach to the 

lessons of the English language is the project. 

A project is an activity of one student or group in which they are 

independent and active throughout the whole cycle: they themselves 

invent and plan work, find the necessary resources, perform the tasks 

assigned and clothe the result of the work in an explicit meaningful form 

that can be represented. The basis of the modern understanding of the 

project methodology is the use of a wide range of problematic research 

and search methods that are clearly oriented towards a real practical 

result. The main purpose of the project technology is to provide students 

with the opportunity to independently acquire knowledge in the process 

of solving practical problems or problems, requiring integration of 

knowledge from different subject areas, as well as increasing students' 
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activity and independence, motivating to learn a foreign language, 

developing their creative potential , intellectual and emotional spheres. 

The foreign language projects were based on research, identifying 

the main problems of a cultural and social nature related to the subject of 

the textbook. 

It should be noted that the compiled topics for the preparation of 

projects, extremely capacious, requiring creative approach and knowledge 

of modern realities, at the same time are aimed at developing the 

personality of the student, the formation of a broad outlook. 

The development of projects allows students to master a set of 

linguistic, ethnic and behavioral phenomena and processes that are 

traditional for a native speaker, as well as humanistic ideas and values 

that allow them to adequately perceive a different culture and build 

interaction. 

In accordance with the technology of project use in English lessons, 

the work on projects was built in three stages. 

The preparatory stage solved the following tasks - formulating the 

research problem, putting forward a hypothesis, determining the direction 

of the search, defining groups of students and their roles in working on 

projects. 

The final stage is the completion of work on the collection of 

information, the design of the project in the form of presentations, 

abstracts, project protection, analysis. 

On the project, the guys worked individually or in small groups 

(depending on the complexity of the topic). The project was designed in 

the form of an essay and was accompanied by colorful presentations that 

convey a national flavor, as well as thematic scenes at the discretion of 

students. 

Such classes were not a “dry statement of facts”, but motivated 
students to further study a foreign language culture, and also developed a 

value attitude towards the country of the language being studied. 

Thus, the use of project technology in foreign language lessons gives 

confidence in the assimilation of educational material, forms 

communicative and sociolinguistic competence, increases the motivation 

of learning, takes into account an individual approach to students, 

enhances speech and thought activities, develops their professional skills. 
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Ɂɭєɧɤɨ ɇ. Ɉ. 
ɤɚɧɞɢɞɚɬ ɩɟɞɚɝɨɝɿɱɧɢɯ ɧɚɭɤ, ɞɨɰɟɧɬ 

ɇɚɰɿɨɧɚɥɶɧɢɣ ɭɧɿɜɟɪɫɢɬɟɬ ɛɿɨɪɟɫɭɪɫɿɜ ɬɚ ɩɪɢɪɨɞɨɤɨɪɢɫɬɭɜɚɧɧɹ 

 ɦ. Ʉɢʀɜ 

Ʉɨɥɨɦɿєɰɶ ȱ. ɋ. 
ɇɚɰɿɨɧɚɥɶɧɢɣ ɭɧɿɜɟɪɫɢɬɟɬ ɛɿɨɪɟɫɭɪɫɿɜ ɬɚ ɩɪɢɪɨɞɨɤɨɪɢɫɬɭɜɚɧɧɹ 

 ɦ. Ʉɢʀɜ 

ɎɈɊɆɍȼȺɇɇə ɆȱɀɄɍɅɖɌɍɊɇɈȲ ɄɈɆɉȿɌȿɇɐȱȲ 
ɋɌɍȾȿɇɌȱȼ-ɎȱɅɈɅɈȽȱȼ 

Ɉɫɬɚɧɧɿɦ ɱɚɫɨɦ ɪɨɛɨɬɢ, ɩɨɜ'ɹɡɚɧɿ ɡ ɞɨɫɥɿɞɠɟɧɧɹɦ ɮɟɧɨɦɟɧɭ 
ɦɿɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨʀ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɿʀ ɨɬɪɢɦɚɥɢ ɧɨɜɭ ɚɤɬɭɚɥɶɧɿɫɬɶ ɭ ɡɜ'ɹɡɤɭ ɡ 
ɿɧɬɟɧɫɢɮɿɤɚɰɿєɸ ɝɪɨɦɚɞɫɶɤɢɯ ɩɪɨɰɟɫɿɜ ɿ ɡɧɚɱɧɢɦ ɭɫɤɥɚɞɧɟɧɧɹɦ 
ɫɨɰɿɚɥɶɧɨʀ ɫɬɪɭɤɬɭɪɢ 

Ⱥɧɚɥɿɡ ɜɿɬɱɢɡɧɹɧɢɯ ɬɚ ɡɚɪɭɛɿɠɧɢɯ ɞɨɫɥɿɞɠɟɧɶ ɫɜɿɞɱɢɬɶ, ɳɨ ɜ 
ɬɟɨɪɿʀ ɬɚ ɩɪɚɤɬɢɰɿ ɜɢɳɨʀ ɨɫɜɿɬɢ ɧɚɤɨɩɢɱɟɧɨ ɡɧɚɱɧɭ ɤɿɥɶɤɿɫɬɶ ɞɨɫɜɿɞɭ, 
ɹɤɢɣ ɫɬɚє ɨɫɧɨɜɨɸ ɮɨɪɦɭɜɚɧɧɹ ɦɿɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨʀ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɿʀ ɫɬɭɞɟɧɬɜ-

ɮɿɥɨɥɨɝɿɜ. Ɇɿɠɤɭɥɶɬɭɪɧɚ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɿɹ є ɩɪɟɞɦɟɬɨɦ ɞɨɫɥɿɞɠɟɧɧɹ 
ɬɚɤɢɯ ɧɚɭɤɨɜɰɿɜ ɹɤ Ɇ. Ȼɟɪɧɫ, Ɇ. Ʉɚɧɚɥ, Ⱥ.ȼɚɥɶɞɦɚɧ, ȱ. Ʉɨɥɟɫɧɿɤɨɜɚ, 
ȼ ɋɚɮɨɧɨɜɨʀ, ɇ. ɇɚɛɚɬɨɜɚ, ȿ.Ƚɪɨɦ ɬɚ ɿɧɲɢɯ.  

ɓɨ ɫɬɨɫɭєɬɶɫɹ ɜɢɜɱɟɧɧɹ ɦɿɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨʀ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɿʀ ɡ ɨɩɨɪɨɸ ɧɚ 
ɩɪɢɣɧɹɬɭ ɭ ɜɿɬɱɢɡɧɹɧɿɣ ɥɿɧɝɜɿɫɬɢɰɿ ɤɥɚɫɢɮɿɤɚɰɿɸ ɦɢ ɜɿɞɧɨɫɢɦɨ 

ɫɬɪɭɤɬɭɪɭ ɦɿɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨʀ ɤɨɦɭɧɿɤɚɬɢɜɧɨʀ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɿʀ, ɹɤɚ ɞɨɡɜɨɥɹє 
ɩɟɪɟɣɬɢ ɞɨ ɨɛʉɪɭɧɬɭɜɚɧɧɹ ɩɪɢɧɰɢɩɿɜ ʀʀ ɮɨɪɦɭɜɚɧɧɹ. ɋɟɪɟɞ ɧɢɯ 
ɜɢɞɿɥɹɸɬɶ ɧɚɫɬɭɩɧɿ ɩɪɢɧɰɢɩɢ: - ɩɿɡɧɚɧɧɹ ɿ ɭɪɚɯɭɜɚɧɧɹ ɰɿɧɧɿɫɧɢɯ 
ɤɭɥɶɬɭɪɧɢɯ ɭɧɿɜɟɪɫɚɥɿɣ;  

- ɦɨɜɥɟɧɧєɜɨ-ɩɨɜɟɞɿɧɤɨɜɢɯ ɫɬɪɚɬɟɝɿɣ; - ɤɭɥɶɬɭɪɧɨɩɨɜ’ɹɡɚɧɨɝɨ 
ɨɞɧɨɱɚɫɧɨɝɨ ɜɢɜɱɟɧɧɹ ɪɿɞɧɨʀ ɬɚ ɿɧɨɡɟɦɧɨʀ ɦɨɜ; - ɟɬɧɨɝɪɚɮɿɱɧɨɝɨ 
ɩɿɞɯɨɞɭ ɞɨ ɜɢɡɧɚɱɟɧɧɹ ɤɭɥɶɬɭɪɧɢɯ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɿɜ ɥɿɧɝɜɿɫɬɢɱɧɨɝɨ ɬɚ 
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